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Kendrion Automative {Slbiu) SRL
Str. Lyon Nr. 2

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT-70026 - Modugno (Bari)
70026 - Modugno (Bari)

IT - ITALIEN

RO-550018 Sibiu

Document address
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept.
70026 - Modugno (Bari)

R . e

Delivery Note
Order No Delnote No Del.Note date:
478613 Sep 21, 2022
Customer No 135292
Qur Ref.:
Phone:
Fax:
E-Mail:
Cust Ref
Qur |d At Customer 91026809
Shipment Id 692945
Delivery Date Sep 21, 2022
Delivery Terms FCA - Free Canier

Ship Addr Plant S [0
Ship Unload Poitit- A & S5E348 S IAGEL sy

Transportnr:  Via ded Cici8212 e - 70025 Modugno (34)

..

12027

L T

3 riserva di

IT - ITALIEN PR fiita e quanti Y ?‘53
Line No  CustPart No Schedule No / Rel No Deliv Qity Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
Part No
1 2517267700 30/6 320,00 pcs
Schaltrmagnet 550004616901 562436-*-*-
P151536-221938
Net Weight: 214,965 kg
Cust. stat, nr.: 85059029

Country Of Origin: RO

KUFHNE-+NAGEL sxk

ACCETTAZIONE MERCE

Quantit dickiarata: 3%!

Quantitaefiettivar

Pack Aid Qty Pack A:tdi Id gus: ::ac:: ﬁlg :;i Tipo lballaggio: J
. Pack Aid Desc _Cust Pack Aid Desc antitad Yt = E‘
P '‘imbaliot
1 10130 TBA-550500 Conformita alie schede d% @ ‘\\
. 650AT GETRAG Kunststoffpalette Kunststoffpalette Data controllo: SN .
16 20739 TBA-520880 Firma
G50AT KLT 4315 Getrag KLT 4315 db .
1 20741 TBA-520022
B50AT Getrag Neu Palettendeckel Pal.Deckel AGB06
18 20740 TBA-501738
B50AT Tray Getrag NEU Inlett fiir Kendrion
Total Net Weight [kg] 214.97
Total Gross Weight [kg] 252.01
Total Volume [m3] 0.09
Kendrion Automotive (Siblu) SRL
Sir. Lyon Nr. 2 Managing Dizector; Andra Boboc www.kendricn.com Dautsche Bank Germany
RO-550018 Sibiu UST-D-NR. RO10040666 info-pe-sibiu@kendrion.com BIC:DEUTDEHHXXX
HRB J32/513/1998 BRD GSG Fliiala Slkiu (BIC: ERDEROBU}) IBAN(EUR):BE95200700000056392200

Tel.:+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

Eigenkapital:$19655520 RON
EORI-NR. RO10949666

IBAN{EUR):RCE9BRDEJI0SV01671183300
IBAN{RON):ROB5BRDE330SV02166533300

Account;058392200 Sort Code:20070000
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1 PP iRl G4 AW TOMOTIVE (BIBIL) SR SCRISOARE DE TRANSPORT
BeAlrEEE BB 50018, str. LYON nr.2 CONSIGNMENT NOTE
/ 513 / 1998 LETTRE DE VOITURE
N Registrul Comertuiui: J32 (CMR)
g CU! (CF}: RO 10949666
] Cont: BRD GSG Flliala Siblu
£.3 IBAN RON: ROB5 BRDE 3305 V021 6653 3300
§ﬁ = 2 Destinatar (nume, adrasa, {ara) 16 Operator de transport (denumire, adresa, fara}
£82 + Gonsignar (name, address, country) Carrler {nama, addrass, country)
E £ Destinalaire (nom, adress Transporteur (nom, adresse, pays)
T = A
2| NN A F/ » AUTODANA GROUP s A1
FEH Ul a OE,GD( Cf 6{ mi "l { J01/294/2006 ; RO 18517832
283 fé ,& Sej)e§. Str. Crocarllei Nr.8
exn
§14 - %0 }1/04’(/ M, ;ﬂ@) ud ALBA - ROMANIA
g g % / -’ OGZ.B 0 C ==
8 =;, 2| 3 Locul desclreai (los, fara) 1 7 Transportatori succesivi (nums, adresa, tara)
¥y Place of delivery of goods (place, country} Successive cariiers (name, address, counlry)
gi.g préve pourla ivralson de fa marchandisa {lleu, pays} Transporteurs successifs (nom, adresse, pays)
3% 8 }’l Z’U
a2®
£ r7ATY
EE o 4 Loct Tnedredni (fog, ara, data) 1 8 Rezerve 5l observalii ale transportatorilor
o 3.% Place and date of 1aking over the goods (place, cauntry, date) Carrier's reservation and observalions
g &8 Liew et date de la prise en charge de fa marchandlss (lleu, pays, data) Réserves et observalions du transporteur
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- Documents altached S
o DocumEﬁ annexés CONDUGATOR AUTO 1: -~ E
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-~ ?\/ ’7%95? 7*" @ ???6 { CONDUCATOR AUTO 2: TN
Marei g numera Nr. da colate Mod da ambalare Natura mérfi Numér statistic Greutate bruts 'k ) Cuba]m?
6 Marksﬁan d non - 7 Number of packages 8 Method of packing 9 Nature of the goods 10 Statistice) number 11 Gross weight Rgg\ 1 2\ Vo!unjw m
Marques et numers Nombre de cclis Moda d'emballage Nature de la marchandize No slgyitiqgg Peids brut kg - *Cubage m?
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Casa Cifra |ifera (ADW) o
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13 Instructiunile expedltorulul 4Q Conveniil spaciale
Sender’s Instructions Special agreesments
Instructions de Pexpéditeur Conventions particulidres
Z5 - -
-5l 20 Plata prin \ Expeditor Menedid Destinatar
% nR To be payd by’ *Sander Currency Consignee
g § g. A payer par Expéditeur Monnaig Desfinataira
E 2g Preful transportului
R Carriage changes
Eﬁ.% Prix de transpbri
b ﬁ g Sold/Balance/Solde
é&g h Eaxe lsupllr;enlare
& upplem charges
2% % Sugglemems
EZ8 Tnstru Alte taxe
1 e e Gorrangs
E prs [ Franco / Cariage pakl / Plata [a expediare Frals accesoires ° 7 g g !
o <3 =] EPf 3 1
] .95 00 Non franco / Carriage forward / Plata la destinatle Total w ﬁ E,. ::El d *\aﬁ;\h% = e a
Stabilit in data Suma de plala/Cash on delivedyl.. - e e, oo oW SCURHIRE BT
271 Eqtabiished n QE{(),/I H QJ ! 97 Lot 15 Rembelurtamant - o
, S 23 !
st B
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o 135! fita"
T ;ﬁageg)qarull’\
V¢ ﬂﬂc Signature and stamp of the consignes
Signature et imbre du destinataire
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